
Mahkumlara gece ne kadar uzun gelir!
Güneşin ilk ışıklarıyla birlikte, Cyclops uyanır. Keyfi 
yerindedir.

Ateşi yakar, hayvanlarına bakar ve sonra acıkınca yine iki 
adamı yutar.

Bundan sonra, kapısının önündeki ağır taşı kolayca kenara 
iter ve sürüsünü dışarı çıkarır. Ne yazık ki, ayrılmadan 
önce taşı yerine geri koymayı unutmaz ve giderken büyük 
bir gürültü çıkarır.

Mağaranın içinde Odysseus tanrılara dua eder. Onların 
yardımını umar. Kaçmanın bir yolunu arar. Cesaret ve 
zekâsından asla ödün vermediği için düşünmeye devam 
eder.
O sırada, yerde, bir geminin direği kadar büyük olan 
Kiklop'un devasa sopasını fark eder. Kolunun uzunluğu 
kadar bir parça keser.

"Yoldaşlar, çabuk gelin yardım edin!" diye bağırır. "Bu 
sopayı şekillendirip keskin bir mızrağa çevirelim, sonra 
ateşte sertleştirelim."

Kimse ve Kiklop Kardeşler

Bu, bir hikayenin ikinci kısmı.
Okuyun ve sonra... Yaratın!

Metinden en önemli bilgileri not alın!

Notlarınız şunlar olabilir
Zihin haritası
Tablo
Çizim vb.
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Odysseus daha sonra planını açıklar.
O akşam, Polyphemus hayvanlarıyla birlikte mağaraya geri 
döner. Bir önceki gün yaptığı gibi, hayvanları ağıllarına 
koyar ve girişin önüne devasa kayayı yuvarlar. Sonra 
koyun ve keçilerini sağar. Taze sütü çömleklere döker. 
Yavru kuzuları annelerinin altına yerleştirir, ateşi yeniden 
yakar ve oturur.

Aniden, bir eliyle iki tutsağını yakalar ve onları anında 
yutar. Çok sevinir!
Odysseus, şarap tulumundan aldığı bir kadeh tatlı şarabı 
elinde tutarak ona yaklaşır.

"Kiklop," der, "al şunu ve şarabı iç."
Polyphemus bu jesti takdir eder, ancak temkinli 
davranarak bilinmeyen içeceği sadece dudaklarına sürer. 
Sonra, içeceğin tadını beğenir ve sevinçle son damlasına 
kadar içer.

"Yabancı, bana biraz daha ver," der. "Ve bana adını 
söyle, böylece seni mutlu edecek bir hediye vereyim."

"Benim adım Kimse," diye cevaplar kurnaz Odysseus. 
"Babam, annem ve tüm arkadaşlarım bana böyle seslenir."
"Peki o zaman, Nobody! Karşılığında sana bir hediye 
vereceğim. Güzel bir hediye! Nezaketin için teşekkür 
etmek için, seni en son yiyeceğim!"

Bunun üzerine, yüksek bir kahkaha ve son bir kadeh 
şaraptan sonra, Polyphemus geriye düşer ve derin bir 
uykuya dalar.

Bu, bir hikayenin ikinci kısmı.
Okuyun ve sonra... Yaratın!
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Kral hiç vakit kaybetmeden keskin kazığı ateşe attı. 
Korkmuş arkadaşlarının cesaretini yeniden alevlendirdi. 
Başka seçenekleri yoktu: ya şimdi saldırırlardı ya da 
canavarın karnında ölürlerdi.

Tamamen sarhoş olan Polyphemus onları ne gördü ne de 
duydu. Hâlâ derin uykudaydı.

Sonra Odysseus ve en güçlü dört adamı devasa, kızgın 
mızrağı kaldırdı. Tüm cesaretlerini topladılar. Koşarak 
uyuyan devin üzerine tırmandılar ve silahlarını onun 
gözüne sapladılar. Odysseus tüm gücüyle bastırdı. Yarayı 
genişletmek için bastırdı ve tekrar çevirdi.

Sonra, yıldırım hızıyla arkadaşlarıyla birlikte kaçtı ve 
mağaranın arkasında sığındı.

Polyphemus kükredi. Acı içinde çığlık attı. Yarasından kan 
akıyordu. Odunların ısısı göz kapaklarını ve tek kaşını 
yaktı. Kulakları sağır eden bir gürültüyle ayağa kalktı. Ne 
kadar da büyüktü, saldırganlarının dört ya da beş katı 
büyüklüğündeydi!

Öfkeyle, gözünden mızrağı çıkardı. Ve gürleyen bir sesle, 
yakındaki mağaralarda yaşayan Cyclops kardeşlerine 
seslendi.

Bu, bir hikayenin ikinci kısmı.
Okuyun ve sonra... Yaratın!
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"Neden bağırıyorsun?" kardeşleri, mağarasını kapatan 
kayaya vardıklarında ona sordular.

"Acı mı çekiyorsun? Hasta mısın?"

"Hayır."

"Biri seni öldürmeye mi çalışıyor? Zorla mı, hileyle mi?"

"Hileyle!"

"Kim sana zarar vermeye cüret ediyor? Onu 
cezalandıracağız."

"O... O kimse!"

"Kimse mi? Zavallı aptal! Mağaranda yalnızsın ve acı 
çekiyorsan, bu acı Zeus'tan geliyor olmalı. Onun 
gazabından kaçmanın imkansız olduğunu biliyorsun. O 
yüzden bununla başa çık, Polyphemus! Bunu yapabilecek 
misin bir düşün ya da babamız Poseidon'dan yardım iste.

Her halükarda, bizi uyandırma. Hoşça kal!"

Onları duyunca Odysseus gülümsedi, hilesi işe yaramıştı. 
Sahte adı hepsini kandırmıştı. Şimdi geriye kalan tek şey 
bu mağaradan bir çıkış yolu bulmaktı.

Bu, bir hikayenin ikinci kısmı.
Okuyun ve sonra... Yaratın!
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"Seni yakalayacağım, küçük adam!" diye tehdit etti 
Cyclops, acı içinde. "Hepinizi yakalayacağım! Lanetli 
Yunanlılar, hepinizi yiyeceğim! Kimse yok mu, nerede 
saklanıyorsunuz?"

Dev, parmak uçlarıyla onu aradı. Kollarını salladı. Yoluna 
çıkan her şeyi devirdi.
Taburesine çarptı. Peynirleri ve kavanozları devirdi, 
hayvanlarını paniğe sevk etti.

Bu, bir hikayenin ikinci kısmı.
Okuyun ve sonra... Yaratın!
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